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M A G Y A R K U R Í R . 
Bécs, Kedden, Jalins* 1 9 - d i l i é n , *825. 

Perut illető Tudósílásoh. 

Még eleven emlékezetjekben lehet azon 
figyelmes újságolvasóknak, kik a* minden 
napi dolgokat i s , mint minden napi his
tóriát, egymásból függőleg szeretik olvas
ni , hogy melly sokféle zűrzavaros 's egy
másnak ellentmondó tudósításokat kellett 
nékiek a' múlt egész esztendőnek lefolyta 
alatt olvasniok a' Párisi Csillag 's Madri
di Gazetta kiadásaik szerént. Hanem ha 
az ember ezen dolgokat már most hiteles 
eléadásboi 's egymásból folyolag olvassa, 
valósággal nem tsudálhatja, hogy miért 
adattak ezen dolgok akkor olly zűrzava
rosán elé. 

Azok a' Spanyol Generálisok és Stáb
tisztek , kik ezen Perui, vílág'-végéig emlé
kezetben maradandó . 1824-béli táborozás
ban fő személlyek voltak, Európába visz
sza jővén nagyobbára még mind B o r 
d e a u x városában Frantziá országban tar
tózkodnak , ott akarván elvárni , hogy mi-
tsoda rendelést tesz* erántok a' Spanyol 
Országlószék. A' volt Vice-Király La-Ser
na egyedül Bayonnébe vette útját, 's on
nét kérelmet küldött a' Madridi Udvarhoz, 
hogy maga is oda mehessen; demégnem 
hallik, hogy megnyerte volna ezen enge
delmet. Gen. C a n t e r a c Bordeux váró--
saban halgát tsendesen. Ez az ő születése* 
ioldje. Nem gondolják , hogy mostanság 
Spanyol Országba menjen. Azt mondják, 
hogy egy környűlállásos előadást akar 
nyomtatásban kiadni a ' P e r u i hadakozás
ról, 's annak örökre emlékezetes utolsó 
Időszakaszán,], Ezen Generálisok / áltálja-

ban vévén, majd mindenik küldö|-"''" r~ 
d r i d b a egy egy leírást ezen hada 
ró l , 's mindenik a' lehetőségig jól s 
magáról. O l a n e t a ellen-mindnyájok ret
tenetes mérgelodéssel í rnak, 's néki tulaj
donítják P e r u elveszését, azért , hogy a' 
Vice-Királlyal La-Sernával szünet nélkül 
egyenetlenkedeít. 

A' mik P e r u b a n a' mult esztendő
b e n , nevezetesen annak második felében 
történtek, úgy írattatnak-le ezen fő tisztek 
á l ta l , mit tsak nem képzelhetetlenek. Tá
lam nem fogják hát Magyar Olvasójink is 
kezeikből ezen tisztek közzűl egyiknek elő
adását unalommal ellökni. Így beszéli ezen 
tiszt: •— „ v "•••';;<• 

„A* P e ru í -á rmáda* minden fő vezé
reinek egymásközt uralkodott 'egyenetlen-' 
kedése volt valóságos oka az ezen arma
dát ért szerentsétlenségeknek. Míg egyet
értettek, meglehetős szcrentsével tsatáztak, 
de a 'mel ly a' hellyet, hogy az ő buzgó
ságokat kettőztette volna , első okúi szol
gált az ő egyenetíenkedéssekre. A' Colum
biaiak eszekbe vévén , hogy a'• Spanyol 
Generálisok közzűl mindenik magának tu
lajdonítja a' győzedelmet, használták az ő 
czivakodásaikat. — 

„La-Serna előre ellátta, hogy mi ve
szedelmes lehetne ezen egyenetlenkedés a' 
Király' ügyére nézve, és semmi fárodság-
gal nem gondólt, tsak hogy az egymás 
eránt valómegengeszlelődést telyesen hely
reállíthatta volna; de minden iparkodásai-
nak ellenkező következései lettek. A' plá
n u m , melly szerént a' Spanyol sergek dol
goztak, 0' volt: Az armadákét részre osz-
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tátott, ' É s z a k i r a és D é l i r e ; 's áz el- „Az Északi ármáda meg is tetten' 
sőnefc'vezérlése C'a n f e r a é r a , \ a' mása- Truxilló felé va ló „elényomulást, de nem 
diké V a l d e z r e bízattatott. Mind;kettőjök lehetett s ikere iparkodásainak,azér t , mint 
aiá azon tsapalok adatlak , mellyek őket hogy, a' Déli ármádatol nem segittethctetl, 
leginkább szerették, 's úgy folytatták a 've- melynek az Olanéta' szemmeltartására hát-
Bérkedést, hogy egymástol semmi függés- ra kellett m a r a d n i , ki m a r é k k o r ellcnsé-
ben nem voltak. De így se' lehetett eltá- ges állásba helyheztette vala magát a'Vice-
voztatni a' köztök való irígykedést. Cánte- Király ellen. C a n t e r r a c m á r ismét visz-
-rác megbántatottnak érezte lenni magá t , sza érkezett vala Huaucayóba, melly által 
azt gondolván, hogy Valdez nagyobb ju- új bátorságot adott Bolivárnak, ki ezen 
talmaknak 's megkülönböztetéseknek lett időközben armadáját Truxillóbol és Oui-
-részese,mint ő , 's megbántatását igen ellent- tobol megerőssítette ' , 's Kolumbiábc.l is se-
len kifejezésekben nyilatkoztatta-ki a Vi- gitséget küldtek néki a' tengeren Panama-

' ce-Király előtt, 's azt kívánta, hogy ő is bo l , a ' melynek útját az Ásia 's a'vélle lé-
hasonló módon jutalmaztassék-meg. vő apróbb Spanyol hadi hajók elvághatták 

„Az Északi ármáda T á r n i a tartomá- volna, 
-nyában Limától 4o mértföldnyire tanyázott, ,,Á' legnagyobb hiba tehát, a' melly 
a' Déli ármáda pedig A r e q u i p a tartó- ezen táborozásban történt, a' volt, hogy 
mányában. A' Vice-Király' fő hadi szállása Cantcrac Boliváft oda hagy ván magát visz-
-pedig C u s c o b a n P e r u közepén volt. sza vonta , mint hogy ő a' maga 7000em-
Gen. 0 la n é ta 2.500 emberekkel Felső béreivel a' Déli ármáda ' segedelme nélkül 
-Peruba P o t o s i b a vala rendeltetve, hogy is elég erős lehetett volna elejintén a' Bo-
a* Buenps-Ayresi Egyesűit tartományokat livár megverésére, tsak időt ne engedett 
szemügy alatt tar t tsa , de ő e'-hellyett a' volna néki armadájának megerőssítésére, 
felső parantsolatók eránt való engedetlen- .".Ezen terhes környülállások között történt, 
ségnek, a' Királyi űgy' pártfogásának szí- hogy a' Vice-Király megszollílotta Olané-
ne alatt, legveszedelmesebb példáját mű- tá t , hogy adjon számot tselekcdeteiről, 
ta t tá , midőn kinyilatkoztatta, hogy ő a' egyszersmind sürgetőleg szeme' elibe ter-
határtalan Királyi Hatalomban a' Cpnsti- jesztette, hogy melly nagyon szükséges vol-
tűtzió által okoztatott változásokat tellyes- na az egy ess ég. Azonközben, hogy semmi 
seggel meg nem esméri. Ezen meghason- fogása ne lehessen Olanétának az egye-
lást éppen akkor ts inalta O l a n é t a, mi- netlenkedésre, maga a' Vice-Király is. 

Jgata iu - törlötte az addig _ 
rályi seregnek; a' Limaiak a' Kolumbiai Országlási intézeteket, 's a' határtalan h> 
örző sereg ellen felkeltek vala: B o l i v á r rályi hatalmat telves kiterjedése szeren' 
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kötelessége a' lett volna , hogy Truxilló fe- gesekben telyesíteni fogja kívánságait. 
lé nyomuljon előre, 's a' B o l i v á r ' ármá- ban semmi iparkodásainak nem lett .fog* 
dájának maradványát a' Rió - Sántón j ker- .natjáj Olanéta..tsak arra ha iga to t t ,* m1 

' gcsse által Kolumbiába. _E* pedig minden néki a 'gyűlölség diktált. 
nagy baj nélkül megeshetett volna..H- ., „Va 1 d e z maga .útnak indúU P ° } ° ' 



g i 'félé tsak azér t , íiogy Olanétával talál-
kozván néki jovállatókat tehessen. T a r a -
p a y á b a n jöttek öszsze; meg is egyeztek 
"•több pontok eránt: hanem Olanéta ezen 
Egyezést is nem soká megrontotta , ' s már 
ekkor tsak a' Tégy véres erő vata hátra el
lene. A' B o 1 i v á r' ármádájr- azon közben 
tsendesén nyomult e lőre , 's néki C a n t e -
r a c elejibe indult; J u n i n mellett szem
be találkoztak, 's nagyon vakmerő vereke
désre került a' dolog, de tsak a' lovasság 
között, melly azon végződött, hogy a'Spa
nyol lovasság hátat adni , 's előbbeni ta
nyájába Huancayohoz viszsza menni kén-
telenittetett. Ekkor a' Déli ármáda 4óo 
mértföldnyire állott azÉszakitol. Későbbre 
egész armadájával, lovasaival és gyalog
jaival együtt , K u s k ó h o z hátrált viszsza 
Canterac, hogy magát a' Déli armadával 
öszsze tsatólhassa. 

„Az Északi ármáda Kuskóhoz meg
érkezvén onnét a' Vice-Király parantsolatot 
küldött V a l d e z h e z , hogy Olanétának 
békét hagyván , lehető sietséggel vigye ar
madáját ő is K u s k ó felé. A' Vice-Király az 
alatt míg Váldezet vár ta , idejét az Északi 
ármáda organizáltatására, 's a' katonák* 
bátorságának helyréállittatására fordította, 
kik valósággal azon mértékben megfélem-
lettek mint a' Kolumbiaiak megbátrodtak 
vala. Már a' Kjlumbiaiak is tsak 2 5 mért
földnyire állottak Kuskótol, hanem a' Vi
ce-Király még ekkor tsak tartóztatni ipar
kodott őke t , és semmi véghatározású ve
rekedésbe nem akart botsátkozni; a' Val-

, dez' sergeit várta. 
„Gen. V a 1 d e z egy felől a' vett pa

rantsolatot, más felől a' szörnyűnagyúta t 
forgatta szemei előtt. Végre csakugyan el
szánta magát : hanem e lébb , hogy sem 
K u s k ó felé útnak indult volna , Olanétával 
gyilkos módon megverekedett , ' s őtet olly 
állapotra juttatta, hogy néki hátulrólsem-
m " alkalmatlanságot ne okozhasson. Azon
s a mind c'-mellett is birtokában kellett 

hagyüi sok nagy tartományokat, menyek
ből azután ismét organizálhatta sergeit: 
V a 1 d e z pedig a' hoszszú úti strapáfzia 
miatt' sok embereit elvesztette; hanem, c-. 
gyéb 1 eránt szerentsésen megérkezett Kus
kóhoz.1 '• .' , 

;,A' Vice-Király örömmel szemlélte ma
ga körűi az álhatatosságban és türedelem-
ben egymással e'-képpen vetélkedő Déli 
és Északi armadákat, hanem a\ 'volt már 
most a' baja, hogy ő inkább bizakodott 
a' V a l d e z ' m i n t a ' C a n t e r a c' katonai 
tálentomához, azonban az első tsak Ge-
nerálmájor a' második pedig Genérál-Lieu-
tenánt lévén a' fő vezérséget nem adhat
ta az elsőnek: tehát nem tehetett egyebet, 
hanem.mint hogy maga mind a' kettőnél 
nagyobb rangú tiszt volt , maga vette ál
tal a' fő vezérséget,'s amazok őalattaköm-
mandíroztak. Igy egyik se' tarthatta magát 
megbántatottnak. Valdez az'előlmenő ser
get , Canterac a' több tsapatokat vezérlet
té. Mikor Ku s k ó b o 1 kiindultak io,5öo 

-minden féle fegyveresek tették ezensérgéf; 
volt 1 2 ágyuja, elegendő szekere, lova; 
egy szóval semmi fogyatkozása nem volt ; 
még is végső veszedelmére indult útnak. 
A' Vice-Király kiadta a' szokott prokíamá-
tz iót , 's a' tsapatok hozzá fogtak az előre
nyomuláshoz. 

„A* Kolumbiaiak az ellenségnek köze
lítését látván , viszsza kezdték magokat 
vonni ; hátrálássokat több tsapatokban és 
több erányban folytatták. Az előrenyomu
lás nagy bajjal és tsak nem járatlan ,hel-
lycken esett; későbbre az eleség is meg
fogyatkozott, melly miatt már szökni is 
kezdttek vala a' katonák. A' Spanyol vezé
rek köztt régebben uralkodott egycnetlcn-
kedés ismét mutatni kezdtte magát, mely
ből lehetetlen vala jó következést jövendöl
ni. Kivált az úgy nevezett Északi ármáda' 
alsóbb vezérei mutatták-ki legerőssehben a' 
főbbek eránt való. engedetlenséget; A Vi-

) ( * . 
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ce-Eirály' rendeléseit szünet nélkül kriti
zálták, gúnyolták., f 

„A* Ma t a r a i térséghez érkezvén, á 
6000 emberekből álló Kolumbiai armadát 
két ágyukkal hadi rendben állva talál
ták. Itt a Kolumbiaiak verettettek-meg; el
vesztették 600 embereiket, egyik ágyujo-
k a t , 's a' Generálisok, a Stáb és a Titok
nokság'minkén bogázsiáját, és itt bizon
nyal telyes győzedelmet nyertek volna a 
Spanyolok, ha a' Gen. C a n t e r a c ' Osz
tálya a\ tölle kívántatott két Batalionokat 
még a' tsatázó mezőre ki küldhette volna , 
de a' melyben őtet az éjszakának elkövet-
kezése meggátolta. B o l i v á r azonközben 
eszébe vette a' veszodelmet, öszsze szed
te megzavarodott armadáját, és Chancay-
felé a' Limai vidékre folytatta hátrálását : 
hanem más felől a' Vice-Királyt is meg
győzte ezen verekedés a'-felől, hogy melly 
i-osz következése lehetne annak, ha a' Spa
nyol ármáda meg találna verettetni , nem 
annyira az armadának magának roszsz•ál-
lapotjá, mint inkább a' vezérek' egyenetien-
kedése miatt. Erre nézve armadáját <G u a -
m a n g á n á l megállítani jónak találta, 
melyre annyival is inkább szükség vala, 
hogy az essős idők elkövetkezvén a sok 
strapátzia miatt ellankadott katonaságnak 
nyugvó napokat kellett engedni; 's ezen 
hellyen friss húst i's szerezhetett magának 
az ármáda. —• 

„A" Matarai tsata titán elébb a' J a u -
j a i völgy felé próbálták magokat viszsza 
vonni a' Kolumbiaiak, hanem- a' lakosok 
zenebonáskodása miatt nem találták jónak 
arra venni útjokat, 's ezért válosztották 

• az Á y a k u c h ó i megvehetetlen tanyát , 
hogy ott várják-be a' Spanyolokat. Úgy 
gondolkozhatni , hogy a' Spanyoloknak 
jobb lett volna t em p o r i z á l n i , 's a' 
Kolumbiaiakat ezen tanyájokban, hol se' 
eleségek se' vizek nem volt, vesztegle.ni 
hagyni: de másképpen rendelte vala el a' 
szerentsétlen végzés, úgy tudniillik, hogy 

a' Spanyol Generálisok Decemb. 8-kánha-
di tanátsot tar t tsanak 's meghatározzák, 
hogy 9-dikben megütközzenek, 's meg ia 
ütköztek. — 

„Már az ütközet ' elején roszszül ment 
a' Spanyolok' dolga; nem volt helly hogy 
a' massákban álló Batalionok kiterjeszked
hessenek, úgy meg se'lehetett gondolni, hogy 
a' lovasság' bevághasson ' s dolgozhassák, 
melyből a'lett a'Kolumbiaiaknak egy Vadász 
Kompániája, egy Bataltonja 's két Svadro-
nai elégségesek valának a r ra , hogy a'Spa
nyol armadát semmivé tegyék', melly a'; 
megzavarodás után magát rendbe szedni,-
tsak egyszer se' tudta. A' Spanyol ágyuk
nak elfoglalására úgy szollván tsak egy pil
lantat elég volta ' Kolumbiaiaknak. A'zavaro-
dás és rendetlenség a' Spanyoloknak minden 
tsapatjaikra hirtelenül kitérjedett, 's ennek 
a' Kolumbiaiak tüstént hasznát vették. A 
Vice-Király, ki a ' m a g a Stábjától elválván, 
valami keskeny ösvényen lefelé lovaglóit, 
a ' lovával elesett, megsebesedett, 's fog
ságra esett. A' több Generálisok, azon ha
lom felé vágtattak, mellyen vezérjeket álla
ni tudták, 's értésekre esvén a' rajta -tö'rv 
Jént szerentsétlenség, tüstént a'Kolumbiai 
Lógerbe futottak 's a' tudva lévő gyaláza
tos Capitulátziót megkészítették: Tsak egy
se' találtatolt köztök, ki az elszéllesztetett 
tsapatokat öszszeszerkesztette volna, vagy, 
kinek eszibe jutott volna , hogy vonja hat
ra magát az alattalévőkkel 's azon segede
lem eszközöket, mellyeket P e r ú még szol
gáltathatott volna nékick, haszonra fordí
tsák; készebbek voltak mindent elvesztem, 
hogy senv a 'mit meg is kellett volna tsele-
kedniek, magokat Olanétához tsatol ták$ 
az ő vezérlése alá adták volna. — < 

. „De különben is sok segedelem-KJ" 
fejeik, lettek volna még hátra a' Spanyolok
nak tsak használni tudták vagy a k a r t a

t 

volna. G u a m a n g a tartománya , niel yc_ 
V Kolumbiaiak elfoglaltak, mindenétől ki
pusztítva vala , K u s k o ellenben, mely 



még a' Spanyoloknak engedelmeskedett, 
mindennel bővölködöth De számokra néz
ve is meglehetős erővel birtak mégnéhány 
hellyeken. M i r a n d a az Apurimac* part
ján 800 , Kuskóban 1000, Punóban 400 , 
Olanéta Potosinál 25oo emberekkel állot
tak, részint lovassággal részint gyalogok
kal. — 

K u s k o b a n ágyúzó készülete is még 
lehetős állott még a' Spanyoloknak. C á l 
la ó b a n is ott volt R o d i 1 2000 embe
rekkel; úgy Aquillera is á' Nagy-vőlgyben 
1400 emberekkel; 's két vagy három Sva
dronok a' tenger' partjain. Mind ezekből 
a' magános tsapatokból még szép armadát 
öszsze lehetett volna szerkeztetni 's nem 
volt ok P e r u n a k illy hebehurgya mó
don való feladására. Hanem az Olanéta el
len való indulatoshodás, a' vezérek köztt 
uralkodott egyenetlenkedés, a' sergekben 
erőre kapott gondolkodási m ó d , 's minde
neknek felette némeüyeknek azon félelme, 
hogy.-vagyonaikat elveszthetnék, hozta-el 
a Spanyolokra ezen szörnyű tsapást ,még 
pedig a' mi -megjegyzést é rdemel , akkor, 
midőn már minden egyéb kinézések , "kö
zel való és állandó békességgel bíztatták a" 
Royalistákat. — (Folytatása következik.) 

A' legújabb tudósításokból látjuk, hogy 
Generális O l a n é t a a' P e r u i theátro-

a' maga részit kijádzotta , 's Ge
nerális S u c r e által nagyon megvere
tett, úgy hogy tsak maga szaladhatott - el 
egy maroknyi néppel , 's arra jutott , hogy 
hizontalanplánum nélkül tévelyeg fel's alá. 

C a l l a ó még nem adta-fel magát," 
d<> reménlik, hogy nem sokáig fog halad-
n i végsorsa, mint hogy az Ostromlók olly 
^erentsések valának, hogy minden friss 
v 'zének ütját elvágták. 
v . Már K u s k ó , ez a' régi I n k á k ' fő 
árosa is alája adta magát az Independen-' 

8 e k Országlásának. 

Lomhárd-Félenczei Királyság. ' 

Császár es Császárné" Ő Felségek F c-
r e n c z K á r o l y és Renát Vice Király Ő 
C s . f ő Herczegségekkel 's ezeknek Hitve
seikkel együtt, Jul. 7-dikén déltájban Bresci-
ábo l Cassalmaggioréba érkezvén, a' lako
sokto l ! nagy örvendezéssel fogadtattak. Jul. 
8-dil<át itt töltötték-el a' Felségek, 's innét 
9-dikben mind együtt P á r m a felé tovább 
indultak. 

Császár O Felsége Monzából 60,000 
Austriai Lireket méltóztatott Jun. 24-kén 
a' Mailandi szegények között való kiosz-
tatásra kegyelmesen határozni. 

B é c s . 

Az Austriai Nemzeti Bankó-Igazgatás, 
ma kedden délelőtt , az általa béváltatott 
papíros pénzből, a' Glaszin az elégető 
házban, a' kirendeltetett Biztosok jelen* 
létében, 10 milló forintokat elégettetett. 

B é t s b e n a 'Státus obligátziok'közép ár
ra Volt Jul. l6-dilíáa: s ' r 

Az 5 per Centeseké , 96 5y"i6 for. 
Az 1820-béli sorsrabotsá-

tat také, i 5 i r /a for . 
Az 182 í-béli hasonlóké 132 1/8 for. 
A' 2 1Jz p . C- Béts városa' 

Bankójáé,, 55 5J*8 for. 
A' Bankó -Áktziák keltek 1220 for.ton,-: 

mind C°nv.pénzben. ; : : : - p 
. •• k:~í3~J. 

Magyar Qrszág. 

A' Posónyi Ujságlevclek jelentik, hogy 
Császár és Király O Felségének azon Re-
g á 1 i s a i , Meghívó Királyi levelei, mel
lyek által a' Diétának kezdetét jövő Sept. 
11-dik napjára , Bergamoban. Jul. 3-dikán 
P o s o n y városába meghatározni kegyel
mesen méltóztatott, oda valamint a' Ns 



Vármegyéhez úgy a*- Ns Magistrátushoz is egy általok' cgygyügyü 'csi'üoísággal Üc.íg«ii 
folyó hónap' 13-dikán megérkeztek, jó ízléssel felállított győzedelmi kapunál, 
r . • • • • • • • * ' mcllynek tetején lévő karban egy híre* 
^'t_ - • ~ Rohoriczi Zsidó banda kellemes hármoni-

•' ' r Rettenetesek azok a' sok égések j a ' ával zengedeztető muzsikáját, maga szo-
mellyekről hazánkból folytában tudósitta- kott szertartása szerént fogadván-élPuspök 
tünk. Mo d ó r (Modern) Királyi városából Ő Nagyságát, szívből eredett beszéddel 
(Posony V.gyében) írják, hogy e' h. 6-kán üdvözlé. Innen hangos É1 j e n kiáltások 
déli i órakor a' városnak egyik külső ré- közit tovább folytatván menését elérkezék 
szébert gyulladás támodván, a' nagy szél a' városnak Gyöngyös folyóján emelt híd-
mialt olly hirtelen elterjedett, hogy öt mi- jához, mellyhez nem meszsze már magá-
nutumok múlva már tíz hellyen égett; Sem ban a' városban egy díszes győzedelmi ka-
a' városi lakosok, sem az ott kvártélyozó pu emelkedett, mellyet szintúgy hat zöld gal-
Ferdinánd .Vasasai, sem a' szomszéd Bö- lókkal ékesített kissöbb boltozatok előztek; 
zini (Pösingi) tüz-öltó edényeikkel ideszá- itt a' városnak igen ügyes és érdemes Bí-
ladott lakosok' iparkodása , nem vehetett rája Nztes. M i 1 1 e r m a y e r Ferencz Úr, 
erőt a ' tűznek nagy erején; i 8 i házak ég- több városi belső Tanácsos Urakkal egye
tek a'főldig-Ie minden mellettek lévő épü- temben elfogadván őtet egy rövid, de ér-
leteikkel ,' pajtájikkal , ' s istáláikkal egye- zékeny és szívre ható beszéddel fejezé ki 
lemben. . a' városi Tanácsnak és népnek szíves ho-

"• , dolását, nem színlelt hívséget, szeretetét 
- " " és tiszteletét; innen két sorban helyhezíe-

- - S z o m b a t h e l y r ő l Július' 15-dikén i 8 2 5 . tett számtalan egyarányú fehér vékony 
' -E* folyó Hónap' ío-dike Szombathely- köntösbe öltözött, 's zöld patyolattal öved

nek olly érzékeny Öröm innepe volt , mel- zett kissebb 's nagyobb koszorús leánykák 
' lyét (bátran elmondhatni) csak századok harsány É Íj e n kiáltozások között hintet-
- adhatnak, ha annak érdemét nem a 'kü lső ték karaikról függő kosaraikból jó illatú 

lármás kurjongásokban, hanem a? szív' virágaikat a' szerétett Püspöki méltóság 
-"őnkénes édes ömlésében helyheztetjúk. — előtt. Illy módon elérkezék a' Sz. Ferencz 

Mélt. B ő l e A n d r á s Püspök Úr ŐNgának Szerzetesek' Temploma eleibe, holott egy 
Szombathelyi Püspöki székébe lett fényes oltár készítetvén, annál Püspöki Egyha" 
béiktatlatása innepe volt ez, mellyet ma- ékességeibe felöltözött. Itt'várakozánakmar 
ga a* természet pompásan megülleni lát- Ő-Ngra TT. NN. Vas és Szála Vármegyék 
szőtt , mint hogy a' fenn jelelt napot drága fényes Magyar köntösben tündó.do 
szomorú esős, és vastag fellegekkel, bori- kiküldöttségei, 's a' Fő Herczeg 'Fe ' r enc* 

Uott i,dők előzvén. Július 10-dikén teljes itt tanyázó .Ns Vasas és más EzeredbeU 
méltóságában lépe egünkre a ' n a p , ' s e g é s z T. Tiszti Kar Tagjai , valamint több világ' 
napot és éjtszakát, óhajtott derűiét-és; csen-- Méltóságok és Nemesség, kik kiszabott ne-
des kellemetesség ajánlotta. E' szép nap- lyeikre állván , megindult a fényes^ Fro-
nak reggeli 8 órai idejében indult meg a' cessio , mellyet vezetett a' Szombatn-

, M. Püspök S«.-Mártonból 'a ' T. P. Domi- lyi Magyar Lovas polgári Katonaság, g a , ' 
*'nicánusok' k las t romából , melly tői -nem dag nemzeti öltözetben, 's, lovaik P 0 " ! ^ . 

:meszszea* város' belsejébe vezető út közö- készületével valamint dicséretes, 
pén a! hasonló örömtől repeső Zsidóság tással is figyelmet érdemelve, k'ikneK V 



iáját a*-előbb tisztelt Ns Vasas Ezercdnck megjelenvén a' szokott imádság clmondá-
ízámos tagoltból álló tábori, „ékes,- muzsi- sa s és. szentelt víznek általadása ulánja'Tisz-
kája szinte az elragadtatásig díszesítette: telt Püspök a' nagy Oltár előtt készített 
.eat^ó^ettéjk. a'városi -Mesteremberekmin- térdeplőre borulván, mind addig ott má
dén nemű Czéhjei, mindenik tulajdon zász- rada , míg a' Chorus a' Te Deumot el nem 
lóit lobogtatva, mellyek után szép rendel ze;\ge±te. Melly megtörténvén a' Szombat
tette katonai lépéseit a az igen jól gyakor- helyi s 'Kőszegi gyalog Polgárság salvét 
lőtt Sz. Kir. Kőszeg városának e',végre ide lővén, a' számos mozsarak' durrogásikez-
jött Polgári gyalog Katonasága tulajdon \ ^gtték:'.inncpí dörgéseiket, 's az alatt F. 
aászlója alat t , Ns VVürtenberg Ezerede'tá- T. - ^ á r a d y József Kánonok Űr a' Fels. 
bori muzsikusainak zöngéséi által eleve- Kir. Diplomát, 's a' Szents. Római Pápa 
nítvc; ezek után szép hatos- renddel 's Bulláit felolvasván , annak helyébe F . T. 
csendes lépésekkel ballagott a'Gymnásium D e z s e Pál Kánonok Úr lépett , 's egy 
*s Lyceum béli Tanuló ifjúság, ezután a' hathatós jeles beszéddel üdvözlé a'szere-
Városi Tanács , mellyet követett a 'Püspö- tett Fő Pásztort, mélynek végeztével há-
ki Tisztség; most már kezdődött a* Kereszt romszor zendűlt meg a' tagos Királyi ékes-
után jövő Papság, melly után négy Öspö- ségű Templom az É l j e n kiáltásoktól, 
rőtök által tartatott Baldachinum alatt ment mellyekre a' polgári puskák' ropogási és 
Püspök O N g a , k i t v á r béli hívei követtek, mozsarak' durrogási folyton feleltek, a' 
's azután a' fényes öltözetekben ragyogó muzsikák pedig egyre riadozának. — 
több rendbeli kiküldöüségek, minden ren- Beülvén már a' M. Püspök az ő ponypás 
den lévő Papi Világi és Katonai Méltósá- Püspöki Székébe, 's egy felséges, Püspö-
gokkal, és Uraságokkal egyetemben. Vég- ki Méltóságához illő fontossággal, szerény
re az egész serget zárta igen szép, 's va- seggel, 's igaz atyai lélekkel tölt, Cicerói 
lóban dicséretes Katonai rendel a' Szom- ékes szóliással tartott Beszéddel annyira 
hathelyi polgári gyalog katonaság egy for- elfoglalá a temérdek halgatók' szíveit, 
nta csínos öltözetben, mellynek hasonlóul hogy a' kik még eddig nem ismerték-is," 
tulajdon ékes Török muzsikája nem kevé- szinte az imádásig magához hódította. En-
sé Öregbílé a' pompás innepnek örömeit, nek végével a' sok puskák' 's mozsarak 
— Illy rendel tehát megindulván a'fényes durrogási köztt felöltöztetvén^ 's Fő Tiszt. 
Processió, minden harangok megszóltam- H o r v á t h Pál Sz. Benedek szerzetén lévő 
Iának, s az egymást váltó mennyei hang- Régens Apát, és G y ö n g y ö s y P á l Csor-
eatú muzsikák ékes hangjai tölték el e'vá- nai Prépost Urak, 's a' szokott papi szol-
rosnak minden utszáit , a ' r é sz t vevő néző- gálatok kísérése között a' szent Mise ál-
ket pedig egy édes érzésnek örömei fogak- dozathoz kezdett, mellynek minden főbb 
cl» — V é g r e a' Cathedrális Templomhoz részeire a 'puskák mozsarak durrogtak, 's 
érkezvén, a 'Polgári Katonaság a'Templom a' dob trombita szó ^harsogott. — Vége 
előtt kirendelt helyeit elfoglalá, a' Ns Vár- lévén mindeneknek Ő Nsga azon rendel 
^ g y c i katonaság pedig az itt lévő Ns mellyel a 'Templomba , fényes Residentia-
. R h a d i w o j e v i c h Ezeredbeli Verbung jába viszsza kísértetett, hololt a' T. Di-
tatonasággal á jó rend fenn tartásra ügye- strictualis Tábla 's már Tisztelt _Ns Me
ló őr állásokra helyheztettek, míg azon- gyék, 's egyéb kiküldöüségek 's fő rangú 
kan á 'Templom ajtajában az odaérkezett Úri Vendégek megüdvözlék; a' Szombat-
m K Püspököt Fő Tiszt. S z a b ó Imre Ká- helyi Lovas és Gyalog Polgárság pedig a 
nónok <?s -Apát Úr Egyházi ékességében - Rcsidcntia előtt leütvén zászlóikat az őr 



állók kirendelteitek, a' többi polgári ka- ÍM Atya lejővén hív tisztelői mint édes 
tonaság pedig kiki maga rendelt helyére, gyermekei között megjelent 's a' muzsika 
Osztáljához tartozó muzsikáiknak ékes zen- végestével a' nemes lelkű polgároknak éret-
gési között elmaschíroztak. — Hogy a 'köz te tett őnkénes szíves hódolását szívre ha-

...líép is ezen emlékezetes innepben részt tó kegyességgel megköszönte. Ezen napra 
vegyen, a' M. Püspök bőkezűsége pénzt következett éjtszakát jelesé tette áz egéss 
szóratott , a' többi Úri vendégeke! pedig varosnak pompás kivllágosítása, mellynek 
-gazdagon megvendégelte. Délu tán , a'Szom- alkalmával a' temérdek felírások nyilván 
•bathelyi gyalog Polgárság' Tisztei Osztál- jelentették azon édes ö r ö m ö t m e l l y e t 
jókat, ezen innephez méltó örvendezésre mindnyájan egy szívvel lélekkel éreztek, 
deríteni kívánván, a z n g y nevezett Pra- V valamint a ' jó szívű Polgárok, űgymin-
terba maschirozott, melly alkalmatosan el- den renden lévő inneplők" önként vallót-
készítve lévén sok tábori sátorokkal vala tak. —- A' kivilágosítás ianepét vídámítot-
megtöltve, 's a' szabad levegőn híves fák ták a' minden szálakban tartatott mülatsá-
árnyéki alatt tánezoló hely egyenesítetvén, gos Bálok. — Más nap az éppen itt lévő 
itt táncz, amott , poharak nem kímélt ürí- Nemzeti Szín-Játszó Társaság H o r v á t h 
,tési között hangoztak a' Tisztelt Méltóság' József Elek Úr által ezen alkalomra ké-
hoszszas életéért szerencsés és boldog kor- szített Énekes Játékot ezen Czím, alatt: 

, , , , , . o — öíueu jinenes jateKot ezen i>zim aiau. 
manyozasaert a tiszta szívből ercdett őszinte „ D á p h n i s a' j ó P á s z t o r " , Ő Nga 
óhaj ások. - Á l t a l á b a n mind a városi Bi- tiszteletére eljátszotta. - Szerencsés" Vá-
ro Urnák farodhatatlan iparkodassal tett r o s r Szerencsés Megye! melly olly de-
r ndelesex mind a Szombathelyi 's Kő- r é k fő P á s z t o r l t o r m á l r J Í által vezéreltetik, 
* e g i Po.gan Katonaság érdemes Tisztei- k i i f j u k o r á l o l - . f / n n a k k e b e l é b e n él
nek ügyessége .annyira dtszesíté e' jeles in- vén nyáját ismeri 's kormányát az sze-
népet hogy azt mindenek méltán bámul- , e n t a í k a l , l i a z t a ^ boldog vendővel biz-ÍÍVn^rr

 1
 / r Í T , ^ 9 1 0 " ^ 1 ^t ja szeretett övéit, kik ha onlóul ismer-

DOU ő ] T U ^ ^ V é n fcI«fe" tulajdonságit-édes bizodalom-poií U J\ga tiszteletére, melyek közölt lee- m , i K I I . . , >„ ma-
nevezetesebb.il o r v ó t h József Elek űgf- > " F T l ^ ' i sm " 
viselő Úrnak illy Czímű nagyobb m u n k í S hodolasoi<ban boldogoknak ismer 
j a : „ S z o m b a t h e l y " É v ^ " ^ ^ h é v y e l l ^ i h r e á á r a S * t a t m 

ugyan ezen a 
iiak ajánlott a 
post? szekerén 
felé muzsika zengése köz t tábori mulatsá „„ g ? ° , , ° ^ F ° g v • i Ő 
gából díszes rendel viszsza térvén ! t ! V ™ ' ' 1 ' j t í t e t , , i k ' m é « 3 ? * ™ ' - £ 
bathelyi Maevar L n ™ , T c l J ^ T ' ?a?La.n midőn Budáról felszenteltetne he 

0 . . .uwmai í m - rásnyi helység a' Polgári Lovas rv , ^ 
gedezéssel zárta-be tiszteletének öröni in- elibe ment, a' Gyalog osztály^ p e_ y ^ 
népét: ezen alkalommal Püspök Ő Nga sidentiája előtt ki nem magyarázna o 
egész leereszkedéssel, mint egy nyájas sze- mel fogadá Ő Nagyságát. 

• Felelő; Pánczél "Dániel. Nyomtató : Haykul <-Ant#l. ( Obere Eacker • Strasse Nro.'75s.) 
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